Manual de instrucoes

® Navod na pOUZItIC Caracteristicas fisicas */ Informagdes para encomenda/
I M P RI M O Navodila za u pora bo Fyzikalne vlastnosti */ Informacie o objednani/
. Uput treb Fizikalne lastnosti */ Informacije za naro€anje/
LC I m re SS I O n pu € za upq_r; u Fizikalna svojstva */ Informacije za narudzbe/
p Navod k pOUZItI Fyzikalni vlastnosti *: Objednaci informace:
L ) ) . ) ) IMPRIMO® LC Impression IMPRIMO® LC Impression
1. Finalidade prevista / Indicacéo 9. Processo de fabrico (Fig. 1-10) UMDNS 16-697
Resina polimerizavel de cura por luz destinada a utilizagdo em conjunto m Endurecedor Shore D/ 1 kg:
com dispositivos de cura por luz extraorais. Indicado para a producdo de 1. Prepare os dados (Preparagao CAD e da construgao). Turdost podla A <405 nm
moldes dentarios. 2. Selecione um parametro de processo (Build-Style etc.). 1. stupnice Shore D/
L 3. Transfira os dados preparados para a impressora 3D. Trdota po Shoru D/ orange/
2. Contraindicacoes 4. Preparar a impressdo 3D - agitar o frasco. Shore-gvrstoca D/ orange/
0 IMPRIMO® LC Impression € contraindicado ... 5. Encha o depdsito de resina da impressora 3D. Tvrdo;t podle orange/
1.....em caso de alergia conhecida do paciente a um dos ingredientes. 6. Construa as pecas. stupnice Shore D naranja/
2....em caso de contacto intraoral direto com material ndo curado ou 7. Limpar as pegas (com IPA > 97 % ou produto de limpeza (IS0 48-4): arancione
parcialmente ndo curado. de qualidade equivalente) durante aprox. 4 minutos 80+5 REF: 6506
3. ... para qualquer utilizagdo que ndo conste da Indicagao (ver acima). em banho de ultrassons ou aparelho de qualidade ) )
semelhante - pré-limpeza recomendada. m Tenséo de flexao/
3. Grupo-alvo de pacientes 8. Secdar as gegas:j atlé deixar%m de (Ieéis;[jir residu(?s de IPA Napétie v ohybe/ ’
) o - ou de produto de limpeza de qualidade equivalente. Upogibna napetost
Pessoas que estejam a ser sujeitas a tratamentos dentarios. 9. Pos-cura (2 x 3000 flashes - Otoflash G171); 2. e
s : Recomenda-se a utilizago de atmosfera inerte. Napéti v ohybu
4', Utlllzadoreslprewstos_ 10. Finalizar as pecas. MPZ (IS0 178)**:
Médicos dentistas, técnicos dentarios > 80
5. Requisitos - 10. Finalizagdo u Modulo de flexiof
InformagGes sobre o software disponiveis em: Polimento Modul pruznosti v ohybe/
exocad GmbH - Julius-Reiber-StraBe 37, 64293 Darmstadt, Germany 1. Indlcagao Upogljivostni modul/
Modul savijanja,
Hardware (3D Printing) - Informagdes disponiveis em: Siga as instrucdes do fabricante do software relativamente a configu- Modul pruiJnon ﬁ/ o
ASIGA - 2119-21 Bourke Road. Alexandria, NSW 2015, Austral racdo de parametros e recomendacoes de construcdo. Siga as instrucoes -
-21 Bourke Road, Alexandria, ) Australia do fabricante do hardware relativamente & configuragdo de parametros MPa (ISO 178)*:
. o . e recomendacdes de impressdo e pos-cura. Para evitar efeitos adversos 3. 8. 2 1600
Hardware (Post Curing) - Informagdes disponiveis em: na qualidade do material, néo sujeite o material liquido a radiagdes em {
NK Optik GmbH (otoflash G171) - Isarstr. 2, D-82065 Baierbrunn, Germany qualquer circunstancia. Os desvios em relacao aos processos de fabrico m Alongamento de flexdo
ou condicdes de armazenamento descritos podem causar diferencas nas N_ SSS (em caso de quebra)/
Informagdes adicionais em www.scheu-dental.com. caracteristicas mecanicas e visuais do material. Durante o processamento, u Predizenie v ohybe
utilize equipamento de protegdo individual. De acordo com o regulamento e (pri prasknuti)/
6. Material da UE sobre dispositivos médicos, os utilizadores/pacientes séo obrigados Upogibno raztezanje
INiPRIMO® LCl N . i a comunicar eventos graves com um dispositivo médico ao fabricante e a E (ob zlomu)/
RIMO® LC Impression € composto por resinas metracrilicas autoridade responsavel no pais em que ocorreram. Atencéo: O nimero de | o
funcionais, iniciadores, corantes e estabilizadores. lote e a data de validade sdo indicados em cada embalagem do material. SR (9 SV
. L Em caso de reclamagdes, indique sempre o niimero de lote do produto. Néo (pri lomu)/
7. Requisitos geométricos utilize o produto apés a data de validade. Evitar respirar as poeiras/fumos/ Prodlouzeni v ohybu
Espessura minima da parede: 1,5 mm gases/névoas/vapores/aerossdis. Lavar bem as méos apds a utilizagdo. Uti- 4. 9. (pri prasknuti)
lizar apenads ao ar Ii\are ou e(;n Ilocailsdbem t\Jlelrrl]tilalcjos. AI\ roupéi de trabalh(; , gSO 178)™:
A i contaminada ndo pode sair do local de trabalho. Usar luvas de protecgéo, ‘ a. 9 %
g' fPaaljaaTedtl’OSd'd(_) mattelrlall ot d . vestudrio de proteccao/proteccdo ocular/proteccdo facial. SE ENTRAR EM T
rofundidade da radiagao controlavel pelo tempo de exposicao CONTACTO COM A PELE: lavar com sabonete e agua abundantes. EM CASO m Resisténcia ao impacto
50 ym DE INALAGAO: retirar a pessoa para uma zona ao ar livre e manté-la numa @) Q (1ZOD sem entalhe)/
100 pm posicdo que ndo dificulte a respiragdo. SE ENTRAR EM CONTACTO COM @) iy Ny —
0S OLHOS: enxaguar cuidadosamente com dgua durante varios minutos. 9 P .
! : ! (1ZOD nevribkované)/
Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possivel. Continuar a . W
enxaguar. Em caso de irritacdo cutanea: consulte um médico. Em caso de IZSD )
irritacdo ou erupcdo cutanea: consulte um médico. Caso a irritagéo ocular (120D nezarezano
persista: consulte um médico. Retirar a roupa contaminada e lava-la antes Curstoca na udarce
de a voltar a usar. Armazenar em local bem ventilado. Manter o recipiente 5 10. (10D bez ureza)/
bem fechado. Armazenar em local fechado & chave. Eliminar o contetido/ Pevnost v razu
contentor em conformidade com os regulamentos oficiais. (IZ/OD (nevroubl;ox]/ané)
. . . kJ/m? (ISO 180/U)**:
12. Indicagdes de perigo 0 S0
Provoca irritagdo cuténea. Pode provocar uma reacgao alérgica cutanea. Q
Provoca irritagéo ocular grave. OO ;
et o T okt e meren epresentatuaesa sores, oo Bl aciote; ot 3??5;22;2"2‘;2S&SG:L‘?S&!JAE:? okt pae 15 e repesantahan wetrs ks 24 wondens koo di maseg Manufactured by: Manufactured for &
o e cepceeagBae vt e i concesh | P e e el KamSrokee b ] s  notraimi spcifaciami asnave i zahtey | U adu  nerim specifaciama dzsna distributed by:
imi specifikaci Jove in zahtev | U skladu s internim specifikacj J

i zahtjeva | Podle internich specifikaci navrhu a pozadavkd.
***_em conformidade com... | v nadviiznosti na... | v skladu ... | u skladus... | v souladu s...
**** Nao aplicavel | Nepouziva sa | Ni uporabno ] Nije primjenjivo / Nepouziva se
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Made in Germany

REF PDF 0078.03




&

1. Ugel pouzitia/indikacia
Svetlom vytvrdzovana polymenzovaterna Zivica urcena na pouzitie v kombindcii s extraoralnymi
na svetlom. é na vyrobu zubnych odtlackovych lyZic.

2. Kontraindikacie

IMPRIMO® LC Impression je kontraindikovany ...

1....ak je zndme, Ze pacient je alergicky na niektort zo zloZiek.

2....v pripade priameho intraoraineho kontaktu nevytvrdnutého alebo Ciastocne
nevytvrdnutého materidlu.

3..... pre vsetky aplikdcie, ktoré nie st sticastou indikdcie (pozri vyssie).

3. Ciel'ova skupina pacientov
0soby, ktoré st osetrené v ramci stomatologického zakroku.

4. Zamyslany pouZivatel

Zubny lekdr, zubny technik

5. Poziadavky

Softvér - informdcie s k dispozicii od:

exocad GmbH - Julius-Reiber-StraBe 37, 64293 Darmstadt, Germany

Hardvér (3D tlac) - informécie st k dispozicii od:
ASIGA - 2/19-21 Bourke Road, Alexandria, NSW 2015, Australia

Hardvér (po vytvrdeni) - informécie st k dispozicii od:
NK Optik GmbH (otoflash G171) - Isarstr. 2, D-82065 Baierbrunn, Germany

Dalsie i

ie ndjdete na www.scheu-dental.com.

6. Materiél
IMPRIMO® LC Impression sa skladé z funkénych metakrylovych Zivic, inicidtorov,
farbiv a stabilizétorov.

7. Geometrickeé Specifikacie
Minimdlna hriibka steny: 1,5 mm

8. Parametre materidlu
Hibka oZiarenia riadend ¢asom expozicie

1. Namen uporabe/indikacija
Umetna masa, ki se strdi na svetiobi in polemizira ter je predvidena za uporabo v povezavi z
ekstraoralnimi napravami za strjevanje na svetlobi. Indicirano za izdelavo zobnih odtisnih Zlic.

2. Kontraindikacije
Izdelek IMPRIMO® LC Impression tray se kontraindicira ..
1..... ¢e e znano, da je pacient alergiten na eno izmed sestavin.

2. pri stiku z ali delno
Lpri vsakl uporabi, ki ni del indikacije (gl. zgoraj).

3. Ciljna skupina pacientov

Osebe, ki so v okviru I ukrepa.

4. Predviden uporabnik
Zobozdravnik (m/Z), zobni tehnik (m/2)

5. Zahteve
Programska oprema - informacije na voljo od:
exocad GmbH - Julius-Reiber-StraBe 37, 64293 Darmstadt, Germany

Strojna oprema (3D tiskanje) - informacije na voljo od:
ASIGA - 2/19-21 Bourke Road, Alexandria, NSW 2015, Australia

Strojna oprema (postzdravljenje) - informacije na voljo od:
NK Optik GmbH (otoflash G171) - Isarstr. 2, D-82065 Baierbrunn, Germany

Dodatne informacije: www.scheu-dental.com.
6. Material

Izdelek IMPRIMO® LC ion je jen iz i i ilnih smol,
iniciatorjev, barvil in stabilizatorjev.

7. Geometriéne smernice
Min. debelina stene: 1,5 mm

8. Materialni parametri

Globina sevanja vodljiva s casom osvetlitve
50 pm

100 pm

9. Vyrobny proces (obr. 1 - 10)

. Priprava tdajov (CAD a konstrukéna priprava).

. Vyberte parametre procesu ($tyl zostavenia atd").

. Preneste pripravené tdaje do 3D tlaciarne.

. Pripravte 3D tlac — pretrepte flasu.

. Napliite Zivicu do nddoby 3D tlaciarne.

. Zostavte komponenty.

. VlyCistite komponenty (pomocou IPA = 97 % alebo ekvivalentného Cistiaceho
prostriedku) pocas priblizne 4 mindt v ultrazvukovom kupeli alebo
ekvivalentom zariadeni — odporGca sa predbezné vycCistenie.

8. Osuste komponenty tak, aby na nich nezostali zvysky IPA alebo ekvivalentného
Cistiaceho prostriedku.

. Nasledné vytvrdzovanie (2 x 3000 zableskov - Otoflash G171):

Odportcand inertna atmosféra.

10. Dokoncite komponenty.

Noo s wN
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10. Dokoncenie
Lestenie

11. Upozornenie
DodrZiavajte pokyny virobcu softvéru tykajice sa nastavenia parametrov a odporucani pre ndvrh.
DodrZiavajte pokyny vyrobcu hardvéru tykajice sa tlaku a i pre
nésledné vytvrdzovanie. Ak chcete zabranit Skodlivym Géinkom na kvalitu materialu, nikdy ne-
vystavujte tekuty material Z|aren|u Odchylky od opisanych vyrobnych procesov alebo podmienok
ia mozu viest k aoptickych vlastnosti materidlu. Pocas spraco-
vania pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Podfa nariadenia EU o zdravotnickych poméckach st
pouzivatelia/pacienti povinni hiasit zdvazné nehody tykajlice sa zdravotnickej pomécky vyrobcovi a
prislusnému organu krajiny, v ktorej k nim doslo. Pozor: Cislo $arze a datum minimainej trvanlivosti
st uvedené na kazdom baleni materidlu. V pripade reklamécie vzdy uvedte Cislo Sarze vyrobku.
Nepouzivajte vyrobok po détume minimainej trvanlivosti. Zabrdrite vdychovaniu prachu/dymu/plynu/
hmly/pér/aerosolov. Po poutiti si dokladne umyte ruky. PouZivajte iba na volnom priestranstve alebo
v dobre vetranom priestore. Je zakazané vyniest kontaminovany pracovny odev z pracoviska. Noste
ochranné i tvére. PRI KONTAKTE S POKOZKOU:
Umyte velkym mnoZstvom vody a mydla. PO'VDXCHNUTI: Presurite osobu na cerstvy vzduch a um-
oznite jej pohodine dychat. PO ZASIAHNUTI OCI: Niekolko mindt ich opatrne vyplachujte vodou.
Ak pouZivate kontaktné sovky a ak je to mozné, odstréiite ich. Pukracujte vo vyplachovanl Ak
sa objavi pokozky, vy jte lekarsku t. Ak sa prejavi iz
pokozky alebo sa vytvoria vyrazky vyhladajte lekarsku pomoc/starostlivost. Ak podrézdenie oi
pretrvava: vyhladajte lekarsku pomoc/starostlivost. Kontaminovany odev vyzlette a pred dalsim
pnuzmm vyperte Uchovava]te na dobre vetranom mieste. Nadobu uchovavajte tesne uzavretu.
0f Zikvidujte v stlade s Gradnymi predpismi.

12. Vystrazné upozornenia
Drazdi kozu. Mdze vyvolat alergickd kozZn reakciu. Spdsobuje vézne podrazdenie oéi.

9. Postopek izdelave (sl. 1-10)

1. Pripravite podatke (CAD & priprava izdelave).
2. Izbira procesnih parametrov (Build-Style itd.).
3. Prenos pripravijenih podatkov na 3D-tiskalnik.
4. Pripravite 3D-tiskalnik - pretresite posodo.
5. Napolnitev posode za smolo 3D-tiskalnika.
6. Sestavite dele.
7. Cistite dele (z IPA > 97 % ali enakovrednim Cistilnim sredstvom) ca. 4 minut v
ultrazvocni ko-peli ali drugi enakovredni napravi - priporocljivo predcicenje.
8. Susite dele, dokler na njih ni ve¢ ostankov IPA ali enakovrednega
Cistilnega sredstva.
9. Po utrjevanju (2 x 3000 bliskov - Otoflash G171):
Priporoena je inertna atmosfera.
10. Dokoncajte izdelavo delov.

10. Finaliziranje
Poliranje

11. Napotek

Sledite opreme glede in konstrukci-

jskih priporogil. Sledite navodllom proizvajalca strojne opreme glede nastavitev parametrov in
priporocil za tiskanje in naknadno utrjevanje v |zog|b negativnim ucinkom na kakovost materiala,
tekocega materiala nikoli ne i U ja od opisanih izdelave
ali pogojev shranjevanja lahko privedejo do odstopanj mehanskih in optinih lastnosti materiala.
Bodite med obdelavo pozorni na osebno za$citno opremo. Skladno z Uredbo o medicinskih pripo-
mockih (EU) so uporabniki/pacienti dolZni javiti tezke poteke v povezavi z medicinskim pripomoc-
kom proizvajalcu in pristojnim organom v drzavi, v kateri je do njih prislo. Pozor: Stevilka serije
in rok uporabnosti sta navedena na vsaki embalazi materiala. Prosimo, da v primeru reklamacije
vedno navedete Stevilko serije izdelka. Izdelka ne uporabljate po preteku roka uporabnosti. Ne
vdihavati pt p g p prsila. Po uporabl si temeljito umijte roke. Uporab-
ljati le zunaj ali v dobro pi prostoru. i delovna oblacila niso dovoljena
zunaj delovnega mesta. Nositi zasCitne rokavice/zastitno obleko/zasCito za ofi/zastito za obraz.
PRI STIKU S KOZO: umiti z veliko mila in vode. PRI VDIHAVANJU: Prenesti osebo na svez zrak in jo
pustiti v udobnem polozaju, ki olaja dihanje. PRI STIKU Z OCMI: previdno izpirajte z vodo nekaj
minut. Odstranite kontaktne lee, Ce jih imate in e to lahko storite brez teZav. Nadaljujte z izpi-
ranjem. Ce nastopi drazenje koze: poiCite zdravnisko pomoc/oskrbo. Ce nastopi drazenje koze
ali se pojavi izpustaj: poiscite zdravnisSko pomoc/oskrbo. Ce draZenje oci ne preneha: poistite
zdravni$ko pomoc/oskrbo. Sleci kontaminirana oblagila in jih oprati pred ponovno uporabo. Hraniti
na dobro prezracevanem mestu. Hraniti v tesno zaprti posodi. Hraniti zaklenjeno. Vsebino/posodo
odstranite v skladu z uradnimi predpisi.

12. Varnostni napotki
Povzro¢a drazenje koZze. Lahko povzroéi alergijski odziv koze. Povzroca hudo drazenje oci.
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1. Namjenska upotreba / Indikacije

Polimerizirajuci plasticni materijal koji se stvrdnjava svjetlom, predviden za upotrebu u kombi-
naciji s ekstraoralnim uredajima za svjetiosnu polimerizaciju. Indicirano za proizvodnju dentalnih
otisnih Zlica.

2. Kontraindikacije

IMPRIMO® LC Impression je kontraindiciran ...

1. ... kada je poznato da je pacijent alergican na neku sadrzanu tvar.

... u sluéaju izravnog intraoralnog kontakta s materijalom koji se nije ili jest samo
djelumlcnu stvrdnuo.

3....za svaku primjenu koja nije dijelom indikacije (vidi gore).

3. Skupina pacijenata
0Osobe koje se lijece u sklopu stomatoloske mjere.

4. Predvideni korisnik
Stomatolog/-inja, zubarski tehnicar/-ka

5. Zahtjevi
Softver - informacije dostupne na:
exocad GmbH - Julius-Reiber-StraBe 37, 64293 Darmstadt, Germany

Hardver (3D ispis) - informacije dostupne na:
ASIGA - 2/19-21 Bourke Road, Alexandria, NSW 2015, Australia

Hardver (naknadno stvrdnjavanje) - informacije dostupne na:
NK Optik GmbH (otoflash G171) - Isarstr. 2, D-82065 Baierbrunn, Germany

Dodatne informacije na stranici: www.scheu-dental.com.
6. Materijal

IMPRIMO® LC
bojila i stabilizatora.

sastoji se od ih smola, inicijatora,

7. Geometrijski predlosci
Minimalna debljina stijenke: 1,5 mm

8. Parametri materijala

Dubinom zragenja moze se upravljati putem vremena ekspozicije svjetlu
50 pm

100 pm

1. Ugel pouziti/indikace
Polymerizovatelna pryskyfice vytvrzovana svétiem je uréena k pouZiti ve spojeni s extraoralnimi
jednotkami pro vytvrzovani svétiem. Indikovano pro vyrobu zubnich otiskovacich IZicek.

2. Kontraindikace
IMPRIMO® LC Impression je kontraindikovany ...
1.... pokud je znamo, Ze pacient je alergicky na nékterou ze slozek.
.. v pripadé pfimého intraoralniho kontaktu nevytvrzeného nebo ¢astecné
nevytvrzeného materialu.
3. ... pro kazdou aplikaci, kterd neni soucésti indikace (viz vyse).

3. Cilové skupina pacientd
0Osoby, které jsou osetfovany v ramci stomatologického zékroku.

4. Zamysleny uzivatel
Zubni IékaF, zubni technik

5. Pozadavky
Software - informace jsou k dispozici od:
exocad GmbH - Julius-Reiber-StraBe 37, 64293 Darmstadt, Germany

Hardware (3D tisk) - informace jsou k dispozici od:
ASIGA - 2/19-21 Bourke Road, Alexandria, NSW 2015, Australia

Hardware (po vytvrzeni) - informace jsou k dispozici od:
NK Optik GmbH (otoflash G171) - Isarstr. 2, D-82065 Baierbrunn, Germany

Dalsi udaje na www.scheu-dental.com.

6. Material
IMPRIMO® LC Impression se skladé funkcnich metakrylovych pryskyfic, Inicidtord,
barviv a stabilizatord.

7. Geometrické specifikace
Minimdlni tloustka stény: 1,5 mm

8. Parametry materialu

Hloubka zafeni fizend dobou expozice
50 pm

100 pm

9. Postupak izrade (1. 1-10)

. Pripremite podatke (CAD i priprema konstrukcije).

. Odaberite parametre postupka (build-style itd.).

. Prenesite pripremljene podatke na 3D pisac.

. Priprema 3D pisaca - protresite bocu.

Napunite spremnik za smolu 3D pisaca.

. Izradite dijelove.

. Oistite dijelove (s pomocu IPA = 97% ili istovrijednim sredstvom za
¢iScenje) u trajanju od oko 4 minute u ultrazvuénoj kupelji ili istovrijednom
uredaju; preporucuje se prethodno Ciscen-je.

8. Susite dijelove sve dok ostatci IPA-e ili istovrijednog sredstva za Giscenje
ne nestanu.
9. Nakon susenja (2 x 3000 bljeskova - Otoflash G171):
Preporucuije se inertna atmosfera.
10. DovrSite izradu dijelova.

Noo s wNn

10. Finaliziranje
Poliranje

11. Napomena

Slijedite upute proizvodata softvera u vezi s postavkama parametara i preporukama za konst-
rukcije. Slijedite upute proizvodaca hardvera u vezi s postavkama parametara / preporukama za
otiskivanje i naknadno stvrdnjavanje. Kako biste izbjegli Stetne ucinke na kvalitetu materijala, ni
u kojem slucaju ne izlazite tekuci materijal zracenju. Odstupanja od opisanog postupka izradbe
ili uvjeta skladistenja mogu dovesti do odstupajucih mehanickih i optickih svojstava materijala.
Obratite pozornost na osobnu zastitnu opremu tijekom obrade. Prema EU-ovoj Uredbi o medi-
cinskim proizvodima, korisnici/pacijenti su duzni prijaviti ozbiljne dogadaje s medicinskim proiz-
vodima proizvodacu i nadleznom tijelu u zemlji u kojoj su se oni dogodili. Pozor: Broj Sarze i rok
trajanja navedeni su na svakoj ambalazi materijala. U slucaju reklamacije, uvijek navedite broj
SarZe proizvoda. Ne upotrebljavajte proizvod nakon njegova isteka roka valjanosti. Izbjegavati
udisanje pra$ . Nakon upotrebe temeljito oprati ruke. Rabiti
samo na otvorenom ili u dobro prozracenom prostoru Zagadena radna odjeca ne smije se iznositi
izvan radnog prostora. Nositi zastitne rukavice/zastitno odijelo/zadtitu za oi/zadtitu za lice. U
SLUCAJU DODIRA S KOZOM: oprati velikom koli¢inom sapuna i vode. AKO SE UDISE: premjestiti
0sobu na svjezi zrak i postaviti ju u polozaj koji olaksava disanje. U SLUCAJU DODIRA S OCIMA:
oprezno ispirati vodom nekoliko minuta. Ukloniti kontaktne lece ukoliko ih nosite i ako se one lako
uklanjaju. Nastaviti ispiranje. U slucaju nadrazaja koZe: zatraziti savjet/pomoc lijenika. U slucaju
nadrazaja ili osipa na kozi: zatraZiti savjet/pomoc lijecnika. Ako nadrazaj oka ne prestaje: zatraziti
savjet/pomoc lijecnika. Skinuti zagadenu odjecu i oprati je prije po novne uporabe. Skladistiti
na dobro prozratenom mijestu. Cuvati u dobro zatvorenom spremniku. Skladistiti pod kljucem.
OdloZiti sadrzaj/spi ik u skladu sa propisima.

12. Napomene o opasnostima
NadraZuje kozu. MoZe izazvati alergijsku reakciju na kozi. Uzrokuje jako nadrazivanje oka.

9. Vyrobni proces (obr. 1 - 10)

. Pfiprava tdajii (CAD a konstrukéni pfiprava).

. Vlyberte parametry procesu (styl sestaveni atd.).

. Preneste pripravené Udaje na 3D tiskarnu.

. Pripravte 3D tisk — protfepte Idhev.

. Napliite pryskyfici do nadoby 3D tiskdrny.

. Vyrobte komponenty.

. Vytistéte komponenty (pomoci IPA = 97 % nebo ekvivalentniho Cisticiho
prostiedku) po dobu 4 minut v ultrazvukové koupeli nebo rovnocenném
pristroji — doporucuje se provést predbézné vycisténi.

8. Osuste komponenty tak, aby na nich neziistaly zbytky IPA nebo
Cisticiho if
9. Dodatecné vytvrzeni (2 x 3000 zableska - Otoflash G171):
Doporucena inertni atmosféra.
10. Dokoncete komponenty.

No oA wN

10. Dokonéeni
Lesténi

11. Upozornéni
Dodrzujte pokyny vyrobce softwaru pfi nastaveni parametrii a doporuceni pro navrh. Dodrzujte
pokyny vyrobce hardwaru pfi nastaveni parametrd/tiaku a doporuceni pro nasledné vytvrzovani.
Abyste zabranili $kodlivym ucinkiim na kvalitu, za Zadnych okolnosti nevystavujte tekuty mate-
ridl zafeni. Odchylky od popsanych vyrobnich procest nebo podminek skladovani mohou vést k
odchylkdm mechanickych a optickych viastnosti materidlu. B&hem zpracovani pouzivejte osobni
ochranné prostfedky. Podle nafizeni EU o jsou p: i po-
vinni hldsit zdvazné nehody tykajici se p i vyrobci a pri organu
zemé, ve které k nim doslo. Pozor: Cislo SarZe a datum minimalni trvanlivosti jsou uvedeny na
kazdém baleni materidlu. V pfipadé reklamace vzdy uvedle Cislo sarze vyrobku. NepouZivejte
vyrobek po datu minimalni trvanlivosti. Zamezte
sold. Po pouZiti si dikladné umyjte ruce. PouZivejte pouze venku nebo v dobre vetranych pro-
storach. pracovni odév . Pouzivejte ochranné rukavice/
ochranny odév/ochranné bryle/oblicejovy 8tit. PRI STYKU S KUZi: Omyjte velkym mnozstvim vody
a mydla. PRI VDECHNUTI: Preneste osobu na cerstvy vzduch a ponechte ji v poloze usnadujici
dychéni. PRI ZASAZENI OCI: Nekolik minut opatrng vyplachujte vodou. Vyjméte kontaktni cocky,
jsou-li nasazeny a pokud je Ize vyjmout snadno. Pokracujle ve vyplachovani. Pfi podrazd
Iekarskou Setreni. Pr| kaze nebo vyrazce: VyhledEJte Iekarskou
Setf Preirvava i azdéni ofi jte 1ékarskou p
vany odév svleknele a pred opétovnym pouzitim vyperte. Skladu]te na dobre vetranem misté.
Uchovavejte obal tésné uzavieny. Skladujte uzaméené. Obsah/kontejner zlikvidujte v souladu s
UFednimi predpisy.
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12. Vystraznd upozornéni
Drézdi kizi. Mize vyvolat alergickou kozni reakci. Zplsobuje vazné podrazdéni oti.
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